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Nuapare sasau ita raupari
Buka ema bedewe emalawoa apanawa ena

586 bedewe wimone Ierusalem kadisaieno Is-
rael apanawa nuaparentoiena umanawa wade.
Emalawoa apanawa sa wimone nitu eubu wineia
otamone antoiena. Buka ema girumalena
apanawa mai atentapona, dia. Tane apana isiwa
waia buka ema ipa Ierimaia girumalen.

Nuapare debama Ierusalem bedewe segaleide
1Mapo Ierusalem bedewe apana uaraia waimoie,

tane tauma mai apana da wainipona, diaida.
Mapo bola sa ipa eboeboua bola uduudu be-

deuwo,
tane tauma obu rua nuapareidalen,

mai mida da me tounasapia rua.
Mapo me ipa i eboeboua rua bola isiwa me
atowe waimoie,

tane tauma me ipa nola dewalala iwa rua
segalen.

2 Tadino me ke wadio
emawe ke aleide.

Me babadawa* ene antonatuwaiena,
mo mai nuadubusapua rua,

me sosowaida uduudu nibuasane eiena,
tauma mo ipa me emalawoa apanawa
waimoi.

* 1:2: Babadawa: Sa ipa Israel apanawa mo Godiu ene ita bola
isiwa warereu, sorodiau osouwo eneia umanawa wade.
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3Emalawo apanawawimone Iuda apanawa onau
enane

nanaumone ita otamone antoiena,
itamodewamoieno nolau apanawawanantoieno

sai debama osouwo ituiena.
Tauma mo antone apana da bedeuwo waimoi,

mo mai bubua bolawa da donsapona, dia.
Mo emalawoau apanawa tanamone antone ota-

moiena,
ita mo mai sawo naepe antope inantopona
rua, dia.

4 Ierusalem intawa ke wai,
ipawa mai mida da God wadaposiwa baiwa
mo osouwointa wimoipe antoipona, dia.

Mai mida da bola sa gonaawa moainta odepia
rua, dia.

Ita pirisi poka eteie nuaparentoi,
ioto sanaau ke wai,

ita bola debama sa apanawauduudupokaida
etei.

5 Mo emalawoau apanawa mukau atowentono
oniamoi,

ita emalawoa apanawa sa nitu uduudu
mampe rua os waimoi.

Ierusalem dewawa kadiwa daitada dewamona
baiwa Iawe God me matangelasan.

Emalawoa apanawa me obampa otamone
antone nowa dauwo teamone emoiena.

6 Mapo Ierusalem ipa eboeboua ita bola
uwatauwa eudida,

tane tauma me euwawa sa uduudu dialen.
Me apanawa debamau pue ebowa dia ruau
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omana tomodio nana banuwa lai.
Mo omana tomono oauarantona baiwa,

mai sawo tauwadea emalawoau apanawa
emopue

weuwapue antopua rua, dia.

7 Tauma Ierusalem apanawa bola daitada be-
deuwo

nuabola saiwa daitada do waimoie lai,
mo nitubu eubu daitada bauta mampo wineia

insamoie waimoi.
Walama sawo mo emalawoau apanawa wi-
mone nanaumone aimoiena,

ita mai mida da mo saumopona, dia.
Me emalawoa apanawa onawa enane nanau-
saiena,

ita mome kadi donsana ewane oiwa waiena.

3
Israelwa sumanaibu God nuawadawada be-

dewe itui
19Neba pokana etedina ita do bolana ene winene

nowa dauwo wainedine leidina insedine,
poka sigasigauaida etedina.

20Ne pokana sa insadewasamodine,
nuana enidasade.

21 Tane insaisa dea os ne insedine,
nuana sausadia ipa:

22 Iawe God nuawadawadawa ipa winakasalala,
sa baiwa me nuaparewa eueuwa no main-
imbo ideita dewasade, mai eipona.

23 Tadinaida uduudu me ideita saua wadeditue,
no mainmbo euda os dewasade.

24Ne neba wane wanase, “Iawe God,
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e dea os ipa ne nebaanaida, mai dima da,
sa baiwa ne e sumanaiaidantepina.”

25Apanamida sumanaibu Iawe God bedewe ituie
me baiwaidantoia,

me euda mampo dewasade.
26 Sa baiwa euda ipa no nuamba aiaisiwa

mampe me inanepia baiwa onioniawan-
tonte wainenta,

ipawa me ando no saunepie inanepi.
27 Euda ipa no apana sanaa wainitana mampe,

God aiawa ruawantonta dewawa atentata.
28Walama ipa God sai no osombo itumpo,

no ideita daina wainenta.
29Nome wawa bumpe dunentate nainimba dogo

osowe itute
onioniantonta naita me ando no saunepi.

30Naita apana no epanempa ba wakadisanempa,
no mai leusate onau enata, dia.

31 Ipawa Iawe Godmemai apanawa dabuamoipe
eidamoipona, dia.

32 Walama isiwa me poka edio no mainimbo
wisede,

tane do me nuaparembaleidie saunede.
Ipawa me nuawadawadawa debama no bain-

imba winakasala winede.
33 Ulaipa walama isiwa poka ita nuapare edio

apana mampo wisede,
tane me dewa sa dewasadia baiwa mai nu-
aeuwaleipona, dia.
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